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PO3BUTOK NPO®ECIMHOTO CAMOBJIOCKOHAJIEHHSA
Y CTYJAEHTIB-®LJIOJIOT'IB 3A JJOITOMOI'OIO
ITH®OPMAIIHNHUX TEXHOJIOI'TH

Tenoenyii cyuacnoeo ceimy uMazarmy 8i0 UUUX HABUAILHUX 3AKIA0I8 NPUHYUNOBO HOBUX cneyiaricmie. Ha yei
4ac pUHOK Npayi nepeHacudeHo cneyianicmamu pisHux cep, aie 6azamo 3 HUX He € KOHKYPEHMOCHPOMONCHUMU, HABIMb
Maruu ucokull npoghecitinuil pisenv. Y cmammi poszensanymi paxmopu, wo poonsams makux cneyianicmis, K nepe-
Ka0aui, KOHKYPEHMOCAPOMOICHUMU Ha puHKy npayi. Tlepwuil i, 6e3nepeuno, HatieonosHiwul pakmop ye npogheciiine
60NI00IHHS THO3EMHUMU MOBAMU., A€, MAIOYU JUULe 3HAHHS, He MOJNCIUBO CMAMU NPOPECiOHAIOM BUCOKO2O0 Pi6Hsl, 60
MeHOeHYIl CyuacHoeo ceimy € maxi, wo cneyianicm UCOK020 PIGHS MAE MAMU He Tuuie 3HAHHS, ale 1 6ymu 20mosum 00
npogecitinoco camo800CKOHALEHHS NPOMAZOM 8CbO20 C8020 MPYOOBO20 HCUMMIL.

Y emammi npeocmasnerno 12 axocmet, Hasguicmo ma opmyeanHa AKUX 3abe3nedye ycniuiHe 080100IHHA THO3EMHOK
Mo6010, wjo oynu euseneri Potisenom @otiepcmartin. Ane nopso 3 numu 6yau npeocmagneni inghopmayitini mexnonoeii, o
CHPUSIIOMb He JUe PO3GUMKY YUX AKocmel, ane tl npoghecitinomy camoB00CKOHAIeHHIO cniyOenmis-ghinonoeie. Poskpusatouu
SHAUEHHS IHHOPMAYITIHUX MEXHONO2IU 8 OCEIMHbO-EUXOBHOMY NPOYECi CMYOeHMIG-DIIoN02is, y cmammi Onucyemocst OUCHAH-
YitiHe HABUAHHS, ULO CHPUSE YOOCKOHATICHHIO SIK OCGIMHbO20, MAK [ BUXOBHO20 npoyecy. AGmMopom IOMIUAemvcs, wjo 3 no2s0y
HanpsAmie 3acmocy8anHsl iHPOPMAYItIHUX MEXHONO02II BUSHAYAIOMNbCA: BUKOPUCIAHHS IHQOPMAYIHUX MEeXHONO2I Ha 3aHAN-
MSAX, UKOPUCMAHHS THOPMAYIIHUX MeXHONO02I ni0 Yac camocmiliHoi pobomu cmyoeHmis, 3acmocy8aHHs IHQOpMayilHUX
MEXHON02I Y Ni020MOo8yi 00 3aHANMb MA BUKOPUCTAHHS IHOPMAYIIHUX MEXHON02II ) HAYKOB0-00CIIOHIL POOOMI CyOeHmIs.

byno oosedeno, wo 3acmocysanns inHO8aYItIHUX MEXHONO2IU CHPUAE KPAUWOMY 3ACE0EHHIO MAMEPIANY HA 3AHAMMAX
3 «DoHemuKu aneniticbKoi MO8y U pO3YMIHHIO HeOOXIOHOCMI NPOYeCilinO20 camMO80OCKOHALEHHS nepeKaIadaia ma poii
inghopmayitinux mexnonoziu y npoghecitinomy JHcummi cyuacHo20 nepeKkIaoaid UCOK020 pieHsi.

Knrouosi cnosa: cmyoenmu-ghinonocu, ingopmayiiini mexuonoeii, nompebu npogeciiino2o camo800CKOHAIEHHS,
KOHKYPEHMOCNPOMONCHICb.
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DEVELOPMENT OF PROFESSIONAL SELF-IMPROVEMENT
OF PHILOLOGY STUDENTS BY MEANS OF INFORMATION TECHNOLOGIES

Principally new specialists are required from higher education establishments in the modern world. The labor market
is overfull by specialists in various fields but many of them are not competitive even with a high level of professionalism.
The article examines the factors that make such specialists as interpreters competitive in the modern labor market. The

first and one of the most important factors is professional foreign language skills. It is noted that knowledge of foreign
languages is not enough to be a high-level specialist because the tendencies of the modern world are such that a high-
level specialist has to have professional knowledge of foreign languages and be ready for professional self-improvement
during his working life as well

The article presents 12 qualities discovered by Raven Feuerstein which ensure the successful knowledge of a foreign
language. In the article it is presented information technologies that contribute to the development of these qualities
and the development of professional self-improvement of philology students as well. Discovering the importance of
information technologies in the educational process of philology students, the article describes the distance learning
which contributes to the improvement of the educational process. The author notes that according to the directions
of information technologies application it is determined such directions as the use of information technologies in the
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classroom, the use of information technologies in the independent work of students, the use of information technologies
in preparation for lessons and the use of information technologies in students’ research work.

It has been proven that the use of innovative technologies contribute to improving the acquisition of material in the
classes of "English Phonetics " and understanding the need for professional self-improvement and the role of information
technologies in the professional life of a modern high-level interpreter.

Key words: philology students, information technologies, needs of professional self-improvement, competitiveness.

IlocranoBka mnpodiaemun. B cyudacHoMy cyc-
MiIBCTBI  CIIOCTEPIra€ThCsl CTPIMKHKA PO3BUTOK 1
BiJIOYBarOThCS BIJIOBIJIHI 3MiHU B Ipoleci BUOOPY
MpaliBHUKIB B ycix cdepax. Lle crocyerhest ekoHO-
MIiKH, MCHEIDKMEHTY, OyIiBHUIITBA, OCBITH Ta 1HIINX
ctep. PuHOK mparli BUMarae croermialicTiB, M0 € He
nuiie npodecioHanamu, ane i rotosi 1o npodeciii-
HOT'O CaMOBJOCKOHAJIEHHS ITICIISI 3aKIHYEHHS BUILIAX
HaBYAJIbHUX 3aKJIaJ(iB. BUKOpUCTaHHS 1HHOBAI[IHHUX
TEXHOJIOTI! Ha 3aHATTAX 31 CTyAeHTaMHU-(P1I0I0TaMu
CHpHsi€e HE JINIIe Tepeadi 3HaHb BiJl BUKJIa1a4a CTy-
JEHTaM, allé ¥ PO3BHUTKY MOTpedHn mpodeciiHoro
CaMOBJIOCKOHAJICHHsT y MaiOyTHIX MepeKiIagadiB.
ITocTiiiHl HOBOBBENEHHS B CHUCTEMI OCBITH M BHUXO-
BaHHS € THMH HaraJlbHUMHU 1OTpedamMu, o poossITh
OCBITHBO-BUXOBHUU TIPOIEC I[IKABUM ¥ IEBUM,
HE JIO3BOJISIIOYH TIEPETBOPUTH HOTO Ha PYTHHY, IO
niepectae OyTH IIKaBUM SIK JIJIS CTY/IEHTA, TaK W s
Bukyafgada. Ciij 3a3Ha4MTH, 1O 1M TpOIEeC He
MMOBUHEH MaTH XAOTUYHUU XapakTep, Ta Iam sTaTH,
110 TPOIIEC OCBITH Mae OyTH HE JHIIE CTPYKTYpPO-
BaHHUM IIIOJIO TIOTPEO CYy9IacHOTO CyCHiIbCTBA, ale i
0a3yBaTHCh Ha MOMNEPEIHIX JOCITIHKEHHAX, METOAaX
Ta IpUioMax HaBYaHHSI.

AHaNi3 TomepeaHiX HAYKOBHMX [JOCJHIIKeHb i
nyosikaniii. [TpoGiemoro 3acTocyBaHHsI iHOBAIIHHO-
KOMMYHIKAI[IHHAX TEXHOJIOTIH € MTUTaHHS, SKE TOCITi-
JDKY€EThCS OararbMa BYSHHUMHU-METOANCTAMH, OCOOIH-
BOT yBar" 3acCilyTOBY€ BUKOPHCTaHHS iH(opMamiiHIX
TEXHOJIOT1{ Ha 3aHATTSIX 3 IHO3eMHUX MOB. [[1M nutan-
HsM 3afiManuch Taki BueHi, sk M. Bapemna, H. IBa-
nuibka, JI. Kapramora, C. Hikonaera, M. Pomxkepc,
A. XomyToBa, A. SIHKOBEITH Ta 1HIITI.

MeTo10 cTATTi € BUBUCHHS BHKOPUCTAHHS IHHO-
BalllMHUX TEXHOJOrIN Ta IUCTAHIIWHOIO HABYAHHS
Ha 3aHITTAX 3 AHIIIHCHKOI MOBHU 31 CTYIEHTaMHU-
¢inonoraMu Ta PO3BUTOK MPOQECiiiHOrO caMOBIOC-
KOHAJICHHSI y CTY/JICHTIB 3a JIOTIOMOTO0 1HHOBAI[IHHUX
TEXHOJIOTIH Ha 3aHATTSIX 3 «DOHETHUKU aHTIIHCHKOI
MOBUY.

Metoauka gociaixkenns. B nocmimxenHi Oynu
BHKOPHUCTaHI TaKi METOIH JOCHIKCHb, K GUGUCHHS
ma aHaniz Haykoeo2o 00ceidy 3aCTOCYBaHHS IHHOBA-
MIMHUX TEXHOJOTIM Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH,
8UBUeHHs 00C8I0Y GUKOpUCMAHHSA THHOBAIIIHHUX TEX-
HOJIOTi# B OCBITHBO-BHXOBHOMY IPOIIECI.

Buxnan ocHoBHoro marepiaiy. CboronHi puHOK
Ipalli IepeHaBaHTaXKEHO CIieliaaicTaMu 3 pi3Hux cdep,

1110 MOSICHIOE BUCOKUH piBeHb KOHKYpeHIlii. Came mpo-
(hecional, Mo € CIPOMOKHIM JI0 ITpodeciiHOTo camo-
BIOCKOHAJICHHS BiIMOBIHO /0 TOTPEO CYCIIBCTBA,
CTa€ KOHKYPEHTOCIPOMOXKHHUM. 3TiTHO 3 COIiaJbHUM
OIMUTYBaHHSM, 10 OyJI0 3pO0JICHO HA TIOYATKy HAIIIOTO
JIOCIIIJIKCHHS, Y BIJIIIOBIIb HA MUTaHHS «SIKoTO Crie-
miajicTa, 3TiJHO 3 BallldM JKUTTEBUM JOCBIZOM, Bam
Oyno nermme 3HaTH?» Oynmy Ha3BaHi Pi3HI mpodecil
(;mikap, BUKJIa a4, eNeKTPHUK, Oy/TiBEbHUK, BETEPHHAD,
niepeKIaaay Ta iHiii). Aje Ha MUTaHHS «SIKoro crieri-
ajicta BUCOKOTO PiBHsI, 3 BAIIIOTO KUTTEBOTO JIOCBIY,
BaM OyJ10 HaliBakue 3HaUTHU?» Oylu OTpUMaHi Ti cami
BignoBial. TakuM YMHOM, CIij] 3a3HAYUTH, IO CIIEIlI-
aJicTiB pi3HUX Tpodeciii myke Oararo, ajne 3HANUTH
npodecioHana Haaro Bakko. Came morpebi mpode-
CIfHOTO CaMOBIOCKOHAJICHHS y CTYyAEHTiB-(ijonoris
Ha 3aHATTAX 3 «DOHETHKI» 3 BUKOPUCTAHHSIM 1HHOBA-
[IAHUX TEXHOJIOTIH MPUCBSIUCHE HAIIIE JOCIIIPKEHHS.
Jlst 6araTthoX TemaroriB Ta METOMWCTIB caMe PO3BH-
TOK TIOTpeOr MpoeciiiHOTO CaMOBIOCKOHAJICHHS Ma€e
OyTH OTHUM 3 TIPIOPUTETHUX B HABYATTLHO-BUXOBHOMY
nporieci. (lepkau, 2014: 231)

3MICT MOHSITTS «CaMOBJIOCKOHAJICHHS» 3aJICKUTh
BiJl pO3YMIHHSI TOHSATTSI KOCOOMCTICThY. Y TeIaroriii
0COOHCTICTh PO3ITLIMAETHCS K 1HAUBIM, SIKUH BH3HA-
YAETHCS CBOEIO CBIIOMOIO TTO3UITIEI0 MO0 KUTTS Ta
MIPUCTOCOBAHICTIO JI0 HABKOJUIIHLOTO CEPEIOBUIIA.
3 momIsy CUCTEMHOTO TIAX0AY Y CTPYKTYPi 0COOMC-
TOCTI BU3HAYAETHCS 11 CHIPSIMOBAHICTH, IO JETEPMi-
HYy€ TTOBEAIHKY JIONWHU B PI3HUX BHJAX MISUTHHOCTI.
€ 0e3114 BUIIB CIPSIMOBAHOCTI OCOOMCTOCTI ajie, Ha
MKy 0ararb0X BYEHHX, OCOOJMBY DPOJIb y YKHTTI
JIIOMHU Bifirpae npodeciiina cupsimoBaHicTs. (I'on-
yapeHko, 1997: 243)

Crmig 3a3HauMTH, 1[0 OBOJIOMIHHS 1HO3EMHHMU
MOBaMH JIJIs1 MAMOYTHIX MepeKIagadiB € HalBaXKJTHBI-
MM 3aBAAaHHSAM BUKJIaJ1a4qa, 10 BUKIJIAAa€e Oynb-IKAN
KypcC, TIOB’sI3aHUH 3 iHO36MHUMH MOBaMHU.

Hocnigauk Poiien dotiepcraiin BusiBUB 12 sikOC-
Teil, HasBHICTb Ta (opMyBaHHS SIKMX 3a0e3meuye
YCIIILTHE OBOJIOAIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO.

1. Po3yMiHHS Ba)XJIMBOCTI HaBYAJHHHUX 3aBlaHb
JUtst ce0e 1 CBOro MaitOyTHROTO.

2. OBOJIOIIHHS CTPATETIEI0 IMOAAIBIIOTO CaMoO-
HaBuaHHs. Tak, Iij yac BUBUCHHS IEBHOIO JICKCHY-
HOTO Marepially HeoOXiTHO 3aCBOITH CIIOCOOH caMo-
CTIHiHOT pOOOTH 3 OBOJIOMIHHS IHIIUMH JIEKCHIHUMH
eJIeMEHTaMHU.
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3. BaxkanHs mpailroBaTH HaJ  PO3B’SI3aHHSIM
HaBYaJbHUX 3aBJIaHb.

4. KoMNeTeHTHICTh,  3[aTHICTh  BHUPINIyBaTH
MoCTaBJIeH1 3aBAaHHs. BaxiuBo ¢GopMmyBatd TO3M-
TUBHHHA «S1-00pa3», YIEBHEHICTh y CBOIX CHIIAX,
CTBOPIOBAaTH B aymuTOpii BiAmoBimHY armocdepy,
MiATPUMYBATH CTyAEHTIB. Jsi boro ciig mepiu 3a
BCE PO3BHMBATH iX KOMIIETEHTHICTh, 3a0e3leuyBaTH
YCIIIIIHE OBOJIOIHHS MOBOIO.

5. 3maTHICTH A0 KOHTPOJIO Ta YIPABIiHHSI CBOECIO
TTOBEIIHKOIO 1 AisUThbHICTIO. HeoOXiqHO HABUUTH CTY-
JEHTIB JiSITH TMPOAYMaHO, MOCIiJOBHO, CHCTEMHO,
(hopmyBaTu caMOCTIHHICTE Yy PoOOTI HaJl MOBOIO.

6. YMiHHS CTaBUTH peasbHI wLiJi, IUIaHyBaTH
HUIsIXK iX JocsarHeHHs. bararo y ¢opmyBanHi 1iei
SIKOCT1 3aJIeKHUTh 1 BiJI BHUKJIaJada, MOrO IMOSCHEHD,
0COOMCTOTO TIPHKIAAY IJIECTIPSIMOBAHOI POOOTH Yy
JIOCSITHEHHI TOCTABJICHUX LIJIEH.

7. Ilotpeba i 31aTHICTD ITH HA3YCTPi4 BUKIUKAM
JKUTTS, BIAMOBITATH Ha HUX. YUUTENIb MOXE JOIO-
MOTTH B IIOINYKY W BHUPINICHHI TaKUX 3aBIaHb, 30pi-
€HTYBATH CTYACHTA Ha ITOI0JIAHHS BiMOBITHUX TPY/I-
HOIIIIB.

8. VeBimomiileHHA HEOOXIIHOCTI Ta HAsIBHOCTI
3MiH y CBOIX SIKOCTSIX, PiBHI MiAroTOBKH. Basknno
CTIPHUSTH TAKOMY PO3BUTKOBI, OLIIHIOBATH HOTO, CIIPH-
SITW aKTUBI3allil CAMOBIUIMBY CTYJCHTa, [1aM’ SITAIOuH
PO Te, IO PO3BUTOK — 116 OCHOBHE 3aBJIaHHS OCBITH.

9. YmeBHEHICTH y 3AaTHOCTI 10 TO3UTUBHUX 3MiH,
JI0 YCHIIIHOTO BUpimeHHs TpobieM. Bukimamay Briu-
Ba€ Ha PO3BUTOK Ili€] SKOCTI IEPEKOHAHHSM, 1H/IMBI-
Jlyasi3alli€ro 3aB/aHb, 0COOMCTUM TPUKIIAJIOM.

10.I'0TOBHICTH 1 3[aTHICTH JO y4acTi B CIUIbHIN
po6oTi. @opMyBaHHIO I[LOTO CHPUSIE MIUPOKE 3aCTO-
CyBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO TIi X0y ITiJT Yac HaBYaHHSI
1HO3EMHOI MOBH.

11.IaauBinyansHICTh CTyAeHTA. BUKTagay mokimm-
KaHUH MATPUMYBATH MPOSIBH 1HMBIya bHOCTI CTY-
JICHTA I1i]] Yac BUPIIICHHS HABYaJIbHHUX 3aB/IaHb.

12.11ouyTTs TPHUHAIEKHOCTI A0 TPyHH, TPYIO-
BOi pobotu. Cmi BCIIAKO MIATPUMYBATH TIPAarHEHHS
JI0 aKTHBHOI CIUIBLHOI poboTH cTyneHTiB. (JIrombka,
2006: 86-87)

B cyuacHOMy OCBITBHBO-BUXOBHOMY IpOILECI
3 METOI TOKpAIlleHHs Tepefavyi 3HaHb HIMPOKOTO
3aCTOCyBaHHS HaOy/ W IHHOBAIIIHI TEXHOJIOTI.

IadopmariiftHi  TexHOJOTIi 3alMalOTh BEIIHKY
YaCTHHY HAIIOTo JKUTTA. BoHW yBiMinum B yci
cepu Hamoro cycmninbcrBa. He BHHATKOM cTaB i
HaBYAJILHO-BUXOBHUH mponec. [HpopmariitHi TexHo-
norii 3a0e3neuyroTh HaBYaIbHHUN MPOIeC Ha PI3HUX
tioro eramax. (FO3BikeBuy, 2013: 49-50)

Crnig 3a3HauuTH, MO 3 OOKY CTYIEHTa BEIUKY
ponb y Kypci «@DOHETHKa aHIIINCHKOT MOBH» Bii-

rpae aucTaHuiiHe HaBuaHHA. [lepm 3a Bce me ToOM
JIOTIOMDDKHUN 3aci0, SIKUH MOXE BHKOPHCTOBYBa-
TUCH CTYJICHTAMH B Oy/b-SIKUI 9ac Ta B OyIb-SIKOMY
MiCIIi, TOJIOBHE II¢ HasABHICTH iHTepHETY (PoMaHIOK,
2015: 172). Tak, y Hamomy Kypci TpeacTaBiIeH] BCi
JIeKIi{, 1110 YUTAIOTh MPOTIroM Kypcy. ToOTo CTyaeHT,
SKU{ MPOIYCTHB JIEKIIIO 32 MEBHUX OOCTaBUH, Ma€
MOKJIMBICTh TEPErISIHYTH TPE3CHTALI0 JIeKlii Ta
MOTPAIFOBAaTH HaJl MUTAHHSIMHU, 10 JAIOTHCS B KiHII
KOXHOI JIeKIii. Takox y TUCTaHIIHHOMY KypcCi mpes-
CTaBJICHI 3aBJAHHS IJIS1 IPAKTUYHUX 3aHSTh, 110 TEX
€ BarOMUM IIOMIYHHKOM CTYIEHTaM, IIO IpPOILycC-
TWIN 3aHATTS. AJie CIIiJ MiAKPECIUTH, IO JWUCTaH-
WifHUA Kypc CHpsSMOBaHHMH HE JIMILIE Ha CTYACHTIB,
IO 32 MEBHUX OOCTAaBUH MPOMYCTHIM JICKIIO YH
[PAaKTUYHE 3aHATTSA, a € HE3aMIHHUM IOMIYHHKOM
y BHUBYEHHI Kypcy «®DoHeTHKa aHIIIHCbKOI MOBHY,
TOOTO Tij Yac MiJITOTOBKU J0 MPaKTUYHHUX 3aHSTh,
MOAYJIBHHUX KOHTPOJILHUX POOIT, a B KiHII Kypcy 110
icriuty. Lle came To¥t IHCTPYMEHT, 110 JI0TIOMArae CTy-
JICHTaM He JIMIIE YCIITHO BUBYUTH KypC, aje i 3po-
3yMITH, HACKIJILKH BiH BaXUTMBHH T MalilOyTHHOTO
YCHILIHOTO NepeKiagada Yd BUKJIAAa4a, (GOpMyHOUH
TUM CaMUM Y CTYIEHTIB mnoTpedy mnpodeciiiHoro
CaMOB/IOCKOHAJICHHSI.

3a3Buyail BU3HAYAIOTh TaKi HANpsIMUA 3acTOCY-
BaHHS iH(MOPMAIIHHUX TEXHOJOTIH Ha 3aHATTIX 3
IHO3EMHHX MOB: BUKOPHUCTAHHS 1HPOPMAITIHHUAX TEX-
HOJIOT1H Ha 3aHATTSAX, BAKOPUCTaHHS iH()OpMAIiTHIX
TEXHOJIOTIN Ti/I Yac CaMOCTiiHHOT poOOTH CTY/CHTIB,
3aCTOCYBaHHS 1H(QOPMALIHHUX TEXHOJOTIH B Tij-
TOTOBIII IO 3aHATh, BUKOPUCTAHHS iH(POpPMAIITHNX
TEXHOJIOTI B HAayKOBO-JIOCIHIiHIN pOOOTiI CTYIACHTIB.
(Hocenxo, 2011: 31-35)

1.  Buxopucmanns inghopmayitinux mexmonocii
Ha sauammsx. B cydacHil cHUCTeMi OCBITH Ba)KKO
VSIBUTH 3aHATTS 03 BUKOPUCTAaHHS iH(pOpMaLiHUX
TexHoJorii. «DoHeTHKa aHNTIHCHKOI MOBU» JOCHTH
BAKKHMU ITpeIMET I COPUMHATTS CTyACHTaMU Iep-
HIOTO KYpCY, OCOOJMBO BPaXOBYHOUH TOW (aKT, 110
JeKUii BUKJIQAAIOThCS aHIMIIHChKOIO MOBOIO. Came
BUKOPHUCTaHHS NPE3EHTalill Ha JIEKLIsSX JoroMmarae
CTyJCHTaM Kpalie 3po3yMiTH matepian. Lle moxHa
MOSICHUTH THM, IO BOHU HE JIMILE CIPUAMAIOTh Ha
CIIyX Marepial, aje i MaroTh BizyalbHe CIPUHHSTTS,
IO CHpUsE KPaloOMy 3acBO€HHIO Marepiany. Hase-
JIEMO TIPUKJIAAN KUTHKOX CIAfIiB 3 MPEe3eHTAIiH, 10
BUKOPHUCTOBYIOTBCS Ha JICKIIISIX.

Sk Mu MOKeMO OauuTH 3 MPUKJIAAiB Mpe3eHTalil,
Mmarepiaji, MO € BaXKUM JJIsl CIPUHHATTS CTY/ACH-
TaMH, CUCTEMAaTU30BaHO B CIIAlH, IO CIIPUSE Kpa-
oMy po3yMiHHI0. CaMe BUKOPUCTAHHS iH(pOpMaITiii-
HHUX TEXHOJIOT1H Ha JIEKIISX Ta IPAKTUYHHUX 3aHATTAX
JI0TIOMAarae CTyJeHTaM Kpallle CIpuiiMaTi MaTepiall.
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2. TlpoBeneHHsl NEKIiid y BUDISANI Tpe3eHTaIlii
CTIpHsi€ HE JIMIIE KPaloMy CHPUIHATTIO MaTepiaiy,
ane ¥ € HaIJHUM TPUKIAoM MOoOYyJ0BU TpE3eH-
tamii. TakuM YUHOM, MU BH3HAYa€EMO TAaKUIl HAIIPSM
BUKOPHUCTAHHS 1HGOPMAIIHHAX TEXHOJOTIH — 6UKO-
PUCTAHHA THHOPMAYILIHUX MEXHONO02TU Ni0 Yac camo-
cmitinoi pobomu cmyodenmis. SIk Bxe Oyno 3a3Ha-
YEeHO BHIIE, B KiHII KypCy CTYACHTH MPE3CHTYIOTbH
CBOT IPOEKTH 3 MaTepiajioM, SIKHi BOHHU JIOCIIIIHIN
i yac Kypcy «PoHeTHKa aHIIiChKOT MOBIMY. 3po-
OUTH LIeH TPOEKT O€3 BUKOPHUCTAHHS 1HPOPMAITIHHIX
TEXHOJIOTI Yy Cy4acCHOMY CBiTi Maii’Ke HEMOXKIIUBO.
CriouaTKy CTyICHTH MalOTh 3HaWTH iH(OpMAaLilo, 110
CTOCYETBCSl 1X MPOEKTY 3a JONOMOTOI0 IHTEpPHETY,
noTiM, BHUKOpUCTOBYIouM PowerPoint, miarorysaru
MIPE3CHTAIIII0 1 HAaCAMKIiHEIh TPEACTaBUTH CBOI TIPO-
€KTH, BUKOPUCTOBYIOUYH iH(POPMAITiiiHI TEXHOIOT].

3. 3acmocysanHsa iHGOpMAYItIHUX MEXHON02IN Y
nioeomogyi 0o 3anams. Ha 1ieit gac crae 3po3yminmm,
mo 0e3 i1HQOpPMALIWHUX TEXHOJIOTIH HEMOXIHUBO
YSBUTH HAaBYAJILHO-BUXOBHHI Tpo1iec. 3aCTOCyBaHH:I
€JICKTPOHHUX MOCIOHUKIB, CIOBHUKIB, BUKOPUCTAHHS
IHTepHETY Ha 3aHATTSX, BiZI€O- Ta ay/i03aIHCiB 0TIO-
MaralTh KpalloMy 3aCBOEHHIO Marepialy CTyAeH-
tamu. CaMe 3aCTOCYBaHHSI IUX JOMOMIKHHX 3aco-
0iB JoroMarae CTyACHTaM He JIMIIE CIIyXaTh JIeKLii
Ta BYMTUCH MUCATH Ta YUTATH TPAHCKPUIIIIII, ane U
CIIyXaTH Pi3HiI TiaJeKTH, TUBUTUCH NTOKyMCHTAIbHI

* Defining an Acc

* Major Accents of English

* Social Shapes of English

* The Problem of Standard English and Models of
English for Intercultural Communication

* Pronunciation Norm and its Condition
* Specialist dictionaries of English Pronunciation

* Variation in Standard [ Literary Pronunciation

Idiolect is an individual
members of the same community

P

Variant of English:
Territorial variety
Regional variety (dialects)

speech of

Dialect is a variant of the language that
includes differences in Grammar,
Vocabulary and Pronunciation.

_-__._A

¢ineMu 3 (GOHETHKHM aHDIIHCHKOI MOBH, 3a JOIO-
MOTOI0 €JIEKTPOHHHX CJIOBHHUKIB TPOCITYXOBYBaTH
BUMOBY CJIOB2, BUNTH TEPMIHOJIOTIIO 3 Kypcy « DoHe-
THKa aHTIIHCHKOI MOBW» B irpoBiit ¢hopmi. Bee 11e He
JUIIe poOWTH MpoIleC BUKJIANAHHS OUTBII IIKaBUM,
aje W JormoMarae KpamoMmMy 3acBOEHHIO Marepiaiy
CTYICHTaMH.

4. Illupoki moociusocmi 6 HAYKOBO-OOCHIOHII
pobomi cmydenmis 3aBIIKM BUKOPUCTAHHIO 1H(OP-
MariifHuX TexHosoTid. B kiHmi kypcy «®PoHeTHKH
aHTITIHCHEKOT MOBHMY», SIK OyJO BKE 3a3HAYEHO BUIIIE,
CTy[IEHTaM TPOIOHYEThCS  IMIArOTYBaTh MPOEKT
3 TeMH, IO TOB’s3aHa 3 KYPCOM Ta € LIKABOIO JUIS
noaajbiioro BuB4YeHHs. Came MOXIMBICTH MOAANb-
[IOTO BUBUEHHS MTPOOIEMAaTHKN CTUMYITIOE CTYIEHTIB
10 PO3BUTKY MPOQECIHHOTO CaMOBIOCKOHAICHHS.
B kiHIII KO)KHOTO POKy KaeAporo OpraHi30BYETHCS
i mpoBoauThcss MixkHapomgHuil GopyM 1HO3EMHHUMU
MoBaMH «MoJIOA1l JOCIITHUKK Y [100aTi30BaHOMY
CBITI: MEPCIEKTUBU Ta BUKIUKWY». Came Ha LbOMY
(GopyMi y CTYJICHTIB € MOXKIIMBICTh HAITUCATH TE3H JI0
KOH(EPEHIIii Ta MATOTYBaTH JOKJIA] 3 TEMH ITPOCKTY,
10 BOHU TOTYBaJIH B KiHIII Kypcy « DOHETHKa aHTITiii-
cpKoi MOBHY. Ha Hatry myMKy, y4acTh y KOH(pepeHIIii
JIOTIOMAara€e CTyJCHTaM He JIMIIe cOpMyBaTh BMiHHS
MpaIioBaTd 3 JITEpaTypor, TOTyBaTh Ipe3eHTAallil,
NpaIioBaTH 3 ayIuTopi€ro, ale i CTUMYIOE iX JI0
npodeciitHoro cCaMOBIOCKOHAICHHS B MallOy THEOMY.
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I Bce e, sik MU pO3yMi€MO, HEMOXKIIMBO O€3 BUKOPHC-
TaHHA iHPOPMALIITHUX TEXHOJOTIH.

Buxopucranns inhopMaliiiHIX TEXHOJIOT1H Ha 3aHSIT-
TIX 3 ()OHETUKHM AHDIIHACHKOI MOBH CHPHSIE KPAIOMy
3aCBOEHHIO TEOPETHYHOIO Marepiany, IO MOIAEThCS
BHHSTKOBO aHIVIIMCHKOI0 MOBOIO. Came BHUKOPHCTaHHS
Cy4acHUX 1H(OpMALIMHUX TEXHONOTIH JEMOHCTpYE
MaiOyTHIM TiepekiIazadam, siki y HUX € MOXKIUBOCTI 3
BUKOPUCTAHHSIM IMX TEXHOJIOTIH, Ta CIPHSE PO3BUTKY
podeciitHOT0 CaMOBIOCKOHATICHHS CEPel CTYICHTIB-
(bimomoris. Lle MoykHa criocTepirary 3 Oy Ha KiJTbKICTh
CTY/ICHTIB, IO BHSBUIM Oa)KaHHS NpPUHMATH y4acTb B
MixunapoaHoMy (opymi iHoO3eMHUMH MoBaMH « Mooz
JOCHITHAKH Y TI00ai30BaHOMY CBITi: MIEPCIIEKTHBH Ta
BUKJIMKI», Ta TEM, 10 TPEACTABIICH] Ha OpyMi.

ITeAaarorika

...............................................................................

BucHOBKM Ta mepCHeKTUBH MOAAJIBIIHX T0CJTi-
AKeHb., TakvM YMHOM, MU MOXKEMO 3 TEBHICTIO CKa-
3aTH, 10 TEePeKIIaaad BUCOKOTO PiBHS — II¢ JIFOJIMHA,
IO OBOJIONIIA MOBAaMH TaKOK MIpOI0, IO MOXE
pOOUTH SIKICHI TIepeKiIaau, SKi BiANOBIJAIOTh BCIM
norpebaM M 3aKOHaM CydacHOro Iepekiany. Are,
OakarouM 3aJIUIIATHCh KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHUM Ha
PUHKY TIpalli, Ie¥ CITeIiagicT Mae TaKoK OyTH TOTO-
BHM J0 TOCTIHHOTO MPOQeCcCiHHOTO CaMOBIOCKOHA-
JICHHSI TIPOTSATOM BCHOTO CBOTO TPYJOBOTO IIIJISIXY.
3BakarouM Ha CTPIMKUHA PO3BUTOK iH(pOpMaLiii-
HUX TEXHOJIOTiH, caMe BOHU € TUM IHCTPYMEHTOM,
o Oy/ie PO3BMBATH HE JIMIIIE MOBJICHHEBI HaBUUYKU
nepeKyaaada, ajie i crpusTuMe Horo npodeciitnomy
CaMOBJIOCKOHAJICHHIO.

CIINCOK BUKOPUCTAHUX JXKEPEJ
1. Tonuapenko C. V. Ykpaincbkuii nienaroriunuii cioBauk. Kuis : JIubine, 1997. 376 c.
2. Hepxau C. I1. IIpodecionaniam y HaBuanHi iHo3eMHoi MOBH. Cyuacni inghopmayitini mexnonoeii ma inHo8ayiuHi memo-
OUKU HABUAHHA Y Ni020MO8YI (axieyis: memooonozis, meopis, 00¢6io, npooremu. 36. nayx. np. Bumyck 40, 2014. C. 231-235.
3. Jlrompka JI. Jlesiki acTieKTH HaBYAHHS Ta BUBUYCHHS 1HO3EMHHX MOB Y CBIT/Ii 3araibHOEBPOICHCHKIX PexoMeHqaiit 3

MOBHOI ocBiTH. Ilepconan. 2006. Ne 9. C. 84-90.

4. Hocenxko T. I. Indopmariiiini TexHoNorii HaB4aHHs: HaBYaiabHU nociOHuK. Kuis : KuiBchkuit yH-T iM. Bopuca ['pin-

yeHka, 2011. 184 c.

5. Pomantok C. M. lucranuiiine HaB4aHHS aHIIIHCHKOI MOBH Y Tporieci mpogeciiftHoi MiAroTOBKM MaiOyTHIX IOPUCTIB:
CTaH Ta IEPCTIeKTUBH. Bicnuk /[ninponemposcvroeo ynieepcumemy imeni Anoppeda Hobena. Cepis «Iledazozixa i ncuxono-

eiay. Iledazoeiuni nayku. 2015. Ne 1(9). C. 171-176.

6. O3BikeBuu II. Poib cydacHMX TEXHONOTIH B YHIBEPCUTETCHKOMY HaBUaHHI. Teopis i npakmuxa 8UK1a0anHsa YKpain-

cbkoi mosu sk inozemnoi. 2013. Bumyck 8. C. 49-58.

REFERENCES
1. Honcharenko S. U. Ukrainskyi pedahohichnyi slovnyk. [Goncharenko S. Ukrainian Pedagogical Dictionary] .Kyiv :

Libid, 1997, 376 p [in Ukrainian].

2. Derkach S.P. Profesionalizm u navchanni inozemnoi movy. [Derkach S.P. Professionalism in learning a foreign
language] Suchasni informatsiini tekhnolohii ta innovatsiini metodyky navchannia u pidhotovtsi fakhivtsiv: metodolohiia,
teoriia, dosvid, problemy. Zb. nauk. pr. Vypusk 40, 2014, pp. 231-235 [in Ukrainian].

3. Liulka L. Deiaki aspekty navchannia ta vyvchennia inozemnykh mov u svitli Zahalnoievropeiskykh Rekomendatsii
z movnoi osvity. [Some aspects of teaching and learning foreign languages in the light of the Common European
Recommendations on Language Education]. 2006. Nr 9, pp. 84-90 [in Ukrainian].

4. Nosenko T.I. Informatsiini tekhnolohii navchannia: nachalnyi posibnyk. [Nosenko T.I. Information technology
training: a textbook]. Kyiv : Kyiv. un-t im. Borysa Hrinchenka, 2011, 184 p. [in Ukrainian].

5. Romaniuk S.M. Dystantsiine navchannia anhliiskoi movy u protsesi profesiinoi pidhotovky maibutnikh yurystiv:

stan ta perspektyvy. [Romaniuk S.M. Distance learning of English in the professional training of future lawyers: status and
prospects]. Visnyk Dnipropetrovskoho universytetu imeni Alfreda Nobelia. Seriia “Pedahohika i psykholohiia”. Pedahohichni
nauky. 2015. Ne 1(9), pp. 171-176 [in Ukrainian].

6. lIuzvikevych P. Rol suchasnykh tekhnolohii v universytetskomu navchanni. [Tuzvikevych P. The role of modern
technologies in university education]. Teoriia i praktyka vykladannia ukrainskoi movy yak inozemnoi. 2013. Vypusk 8§,
pp- 49-58 [in Ukrainian].

AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHnXx Hayk. Bum 28, tom 2, 2020



